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خشم خدا بر معلمّان کذَبَهَ
1لکن در میان قوم، انبیای کذَبَهِ نیز بودند، چنانکه در

میان شما هم معلمّان کذَبَهَ خواهند بود که بدعتهای
مهلک را خُفیةً خواهند آورد، و آن آقایی را که ایشان را
خرید انکار خواهند نمود، و هلاکت سریع را بر خود
خواهنــد کشیــد.2و بســیاری فجــور ایشــان را متــابعت
خواهند نمود؛ که بهسبب ایشان طریق حق، مورد
ملامت خواهد شد.3و از راه طمع به سخنان جعلی
شما را خرید و فروش خواهند کرد: که عقوبت ایشان
از مدتّ مدید تأخیر نمیکند، و هلاکت ایشان خوابیده
نیست.4زیرا هرگاه خدا بر فرشتگانی که گناه کردند،
شفقت ننمود، بلکه ایشان را به جهنمّ انداخته، به
زنجیرهای ظلمت سپرد، تا برای داوری نگاه داشته
ِ قدیم شفقت نفرمود، بلکه نوح، شوند؛5و بر عالم
واعظِ عدالت را با هفت نفر دیگر محفوظ داشته،
طوفان را بر عالم بیدینان آورد؛6و شهرهای سدوم و
عموره را خاکستر نموده، حکم به واژگون شدن آنها
فرمود و آنها را برای آنانی که بعد از این بیدینی
خواهند کرد، عبرتی ساخت؛7و لوطِ عادل را که از
رفتار فاجرانهٔ بیدینان رنجیده بود رهانید.8زیرا که آن
مرد عادل در میانشان ساکن بوده، از آنچه میدید و
میشنید، دل صالح خود را به کارهای قبیح ایشان
هرروزه رنجیده میداشت.9پس خداوند میداند که
عادلان را از تجربه رهایی دهد و ظالمان را تا به روز
جزا در عذاب نگاه دارد:10خصوصاً آنانی که در شهوات
نجاسـت در پـی جسـم میرونـد و خداونـدی را حقیـر
میدانند. اینها جسور و متکبرّند و از تهمت زدن بر
بزرگــان نمیلرزنــد.11و حــال آنکــه فرشتگــانی کــه در
قدرت و قوتّ افضل هستند، پیش خداوند بر ایشان
ــات ــون حیوان ــا، چ ــن اینه ــد.12لک ــرا نمیزنن ــم افت حک
غیرناطق، که برای صید و هلاکت طبعاً متولدّ شدهاند،
ملامت میکنند بر آنچه نمیدانند و در فساد خود هلاک
خواهند شد؛13و مزد ناراستی خود را خواهند یافت، که
عیــش و عشــرت یــک روزه را ســرور خــود میداننــد.
لکهّها و عیبها هستند، که در ضیافتهای محبتّانهٔ خود
عیش و عشرت مینمایند وقتی که با شما شادی
میکنند؛14چشمهای پر از زنا دارند که از گناه بازداشته
نمیشود؛ و کسان ناپایدار را به دام میکشند: ابنای
لعنت که قلب خود را برای طمع ریاضت دادهاند:15و

دينونة الله على أهل البدع
عبِْ أنَبْيِاَءُ كذَبَةٌَ كمََا سَيكَوُنُ فيِ الش ً 1ولَكَنِْ كاَنَ أيَضْا

ْ ونَ بدِعََ هلاَكٍَ، وإَذِ ُذيِنَ يدَس مُونَ كذَبَةٌَ، ال فيِكمُْ أيَضْاً مُعلَ
ذيِ اشْترََاهمُْ يجَْلبِوُنَ علَىَ أنَفُْسِهمِْ ب ال همُْ ينُكْرُِونَ الر
ذيِنَ بسَِببَهِمِْ ً سَريِعاً.2وسََيتَبْعَُ كثَيِرُونَ تهَلْكُاَتهِمِْ، ال هلاَكَا
جِرُونَ بكِمُْ يجَُدفُ علَىَ طرَيِقِ الحَْق.3وهَمُْ فيِ الطمَعِ يتَ
َ تتَوَاَنىَ ِ لا ذيِنَ ديَنْوُنتَهُمُْ مُنذُْ القَْديِم عةٍَ، ال بأِقَوْاَلٍ مُصَن
هُ إنِْ كاَنَ اللهُ لمَْ يشُْفِقْ علَىَ َ ينَعْسَُ.4لأنَ وهَلاَكَهُمُْ لا
مَلائَكِةٍَ قدَْ أخَْطأَوُا بلَْ فيِ سَلاسَِلِ الظلامَِ طرََحَهمُْ فيِ
مَهمُْ مَحْرُوسِينَ للِقَْضَاءِ،5ولَمَْ يشُْفِقْ علَىَ مَ وسََل جَهنَ
ً للِبْرِ إذِْ ً كاَرزِا ً ثاَمِنا مَا حَفِظَ نوُحا ِ بلَْ إنِ ِ القَْديِم العْاَلمَ
جَلبََ طوُفاَناً علَىَ عاَلمَِ الفُْجارِ،6وإَذِْ رَمدَ مَديِنتَيَْ سَدوُمَ
وعَمَُورَةَ حَكمََ علَيَهْمَِا باِلانِقِْلابَِ واَضِعاً عِبرَْةً للِعْتَيِديِنَ أنَْ
ً مِنْ سِيرَةِ الأرَْديِاَءِ فيِ ً البْاَر مَغلْوُبا يفَْجُرُوا،7وأَنَقَْذَ لوُطا
مْعِ وهَوَُ سَاكنٌِ بيَنْهَمُْ ظرَِ واَلس الدعاَرَةِ،8إذِْ كاَنَ البْاَر باِلن
ةَ باِلأفَعْاَلِ الأثَيِمَةِ،9يعَلْمَُ نفَْسَهُ البْاَر ً ً فيَوَمْا يعُذَبُ يوَمْا
جْربِةَِ ويَحَْفَظَ الأثَمََةَ إلِىَ ب أنَْ ينُقِْذَ الأتَقِْياَءَ مِنَ الت الر
ذيِــنَ يذَهْبَـُـونَ ورََاءَ مَا ال َ سِــي ِ الــدينِ مُعَــاقبَيِنَ،10ولاَ يـَـومْ
ــياَدةَِ. ــتهَيِنوُنَ باِلس جَاسَــةِ ويَسَْ ــوةَِ الن ــي شَهْ الجَْسَــدِ فِ
جَسُــورُونَ، مُعجِْبـُـونَ بأِنَفُْسِــهمِْ، لاَ يرَْتعَبِـُـونَ أنَْ يفَْتـَـرُوا
علَىَ ذوَيِ الأمَْجَادِ،11حَيثُْ مَلائَكِةٌَ وهَمُْ أعَظْمَُ قوُةً وقَدُرَْةً
ب حُكمَْ افتْرَِاءٍ.12أمَا هؤَلاُءَِ مُونَ علَيَهْمِْ لدَىَ الريقَُد َ لا
ةٍ، مَولْوُدةٍَ للِصيدِْ واَلهْلاَكَِ، فكَحََيوَاَناَتٍ غيَرِْ ناَطقَِةٍ طبَيِعيِ
ـــي ـــيهَلْكِوُنَ فِ ـــونَ، فسََ ُ ـــا يجَْهلَ ـــى مَ َ ـــرُونَ علَ َ يفَْت
ٍ ذيِنَ يحَْسِبوُنَ تنَعَمَ يوَمْ ِ ال فسََادهِمِْ،13آخِذيِنَ أجُْرَةَ الإثِمْ
لذَةً، أدَنْاَسٌ وعَيُوُبٌ يتَنَعَمُونَ فيِ غرُُورهِمِْ صَانعِيِنَ ولاَئَمَِ
ةِ َ تكَفُ عنَِ الخَْطيِ ً لا مَعكَمُْ،14لهَمُْ عيُوُنٌ مَمْلوُةٌ فسِْقا
بٌ فيِ َابتِةَِ، لهَمُْ قلَبٌْ مُتدَر فُوسَ غيَرَْ الث خَادعِوُنَ الن
ــقَ المُسْــتقَِيمَ ــدْ ترََكـُـوا الطريِ عنْةَِ.15قَ ــعِ، أوَلاْدَُ الل الطمَ
ذيِ أحََب أجُْرَةَ وا تاَبعِيِنَ طرَيِقَ بلَعْاَمَ بنِْ بصَُورَ، ال فضََل
هُ حَصَلَ علَىَ توَبْيِخِ تعَدَيهِ، إذِْ مَنعََ حَمَاقةََ الإثِمِْ،16ولَكَنِ
ً بصَِوتِْ إنِسَْانٍ.17هؤَلاُءَِ همُْ آباَرٌ بيِ حِمَارٌ أعَجَْمُ ناَطقِا الن
ذيِنَ قدَْ حُفِظَ لهَمُْ قتَاَمُ وءُْ، ال َ مَاءٍ، غيُوُمٌ يسَُوقهُاَ الن بلاِ
ِ البْطُـْـلِ ــمْ إذِْ ينَطْقُِــونَ بعِظَـَـائمِ هُ ِ إلِـَـى الأبَـَـدِ.18لأنَ الظلامَ
ً يخَْدعَوُنَ بشَِهوَاَتِ الجَْسَدِ فيِ الدعاَرَةِ مَنْ هرََبَ قلَيِلا
ةِ، ي اهمُْ باِلحُْر ذيِنَ يسَِيرُونَ فيِ الضلالَِ،19واَعِديِنَ إيِ مِنَ ال
وهَمُْ أنَفُْسُهمُْ عبَيِدُ الفَْسَادِ، لأنَ مَا انغْلَبََ مِنهُْ أحََدٌ فهَوَُ
ــهُ إذِاَ كـَـانوُا، بعَْــدمََا هرََبـُـوا مِــنْ لـَـهُ مُسْــتعَبْدٌَ أيَضْــاً.20لأنَ
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راه مسـتقیم را تـرک کـرده، گمـراه شدنـد، و طریـق
ــزد ناراســتی را دوســت ــه م ــور را ک ــن بصَ ــام ب بلَع
میداشت، متابعت کردند؛16لکن او از تقصیر خود توبیخ
یافت: که حمار گنگ به زبان انسان متنطقّ شده،
دیوانگیِ نبی را توبیخ نمود.17اینها چشمههای بیآب، و
مِههای راندهشده به بادِ شدید هستند، که برای ایشان
ظلمتِ تاریکیِ جاودانی، مقرّر است.18زیرا که سخنان
تکــبرّآمیز و باطــل میگوینــد، و آنــانی را کــه از اهــل
ضلالتْ تازه رستگار شدهاند، در دام شهوات به فجور
جِســمی میکشنــد.19و ایشــان را بــه آزادی وعــده
میدهند، و حال آنکه خود غلام فساد هستند: زیرا
هرچیزی که بر کسی غلبه یافته باشد، او نیز غلام آن
است.20زیرا هرگاه به معرفت خداوند و نجاتدهندهٔ ما
عیسی مسیح از آلایش دنیوی رستند، و بعد از آن، بار
دیگر گرفتار و مغلوب آن گشتند، اواخر ایشان از اوایل
بدتر میشود.21زیرا که برای ایشان بهتر میبود که راه
عدالت را ندانسته باشند، از اینکه، بعد از دانستن بار
دیگر از آن حکم مقدسّ که بدیشان سپرده شده بود،
برگردند.22لکن معنی مَثلَ حقیقی بر ایشان راست آمد
که: سگ به قی خود رجوع کرده است؛ و خَنزیرِ شسته

شده، به غلطیدن در گلِ.

ب واَلمُخَلصِ يسَُوعَ المَسِيحِ، نجََاسَاتِ العْاَلمَِ بمَِعرْفِةَِ الر
ً فيِهاَ فيَنَغْلَبِوُنَ، فقََدْ صَارَتْ لهَمُُ الأوَاَخِرُ يرَْتبَكِوُنَ أيَضْا
ً لهَمُْ لوَْ لمَْ يعَرْفِوُا هُ كاَنَ خَيرْا أشََر مِنَ الأوَاَئلِِ.21لأنَ
ةِ همُْ، بعَدْمََا عرََفوُا، يرَْتدَونَ عنَِ الوْصَِي طرَيِقَ البْرِ مِنْ أنَ
مَةِ لهَمُْ.22قدَْ أصََابهَمُْ مَا فيِ المَثلَِ المُقَدسَةِ المُسَل
الصادقِِ: كلَبٌْ قدَْ عاَدَ إلِىَ قيَئْهِِ وخَِنزْيِرَةٌ مُغتْسَِلةٌَ إلِىَ

مَرَاغةَِ الحَْمْأةَِ.


